




Type-C USB port





Type-C

The power delivered by the charger must be between min 0.1 Watts 
required by the radio equipment, and max 0.6 Watts in order to achieve 
the maximum charging speed.

8.



Type-C USB-poort





Type-C

Het vermogen geleverd door de oplader moet liggen tussen minimaal 
0.1 Watt, vereist door de radioapparatuur, en maximaal 0.6 Watt om 
de maximale oplaadsnelheid te bereiken.

8.



Type-C USB-Port





Type-C

Die vom Ladegerät gelieferte Leistung muss zwischen mindestens 0.1 
Watt, die von der Funkanlage benötigt werden, und maximal 0.6 Watt 
liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

8.



Port Type-C USB





Type-C

La puissance fournie par le chargeur doit être comprise entre un 
minimum de 0.1 watts requis par l'équipement radio et un maximum 
de 0.6 watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale.

8.



Puerto Tipo-C USB





Tipo-C

La potencia suministrada por el cargador debe estar entre un mínimo 
de 0.1 vatios requeridos por el equipo de radio y un máximo de 0.6 
vatios para lograr la máxima velocidad de carga.

8.



Type-C USB-port





Type-C

Effekten som levereras av laddaren måste vara mellan minst 0.1 watt, 
som krävs av radioutrustningen, och maximalt 0.6 watt för att uppnå 
maximal laddningshastighet.

8.



Ingresso Type-C USB





Type-C

La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra un 
minimo di 0.1 watt richiesti dall'apparecchiatura radio e un massimo di 
0.6 watt per raggiungere la velocità di ricarica massima.

8.



Port Typu-C USB





Typu-C

Moc dostarczana przez ładowarkę musi mieścić się w przedziale od 
minimalnych 0.1 watów wymaganych przez urządzenie radiowe do 
maksymalnych 0.6 watów, aby osiągnąć maksymalną prędkość 
ładowania.

8.
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